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PRANEŠIMAS
Dalykas: MĖNESINĖ TARYBOS AKTŲ SANTRAUKA

2006 M. KOVAS

Šio dokumento:

– I priede pateikiama 2006 m. vasarį Tarybos priimtų galutinių teisės aktų santrauka. Prie jos 
pridedami į protokolą įtraukti pareiškimai, kuriuos galima skelbti viešai (II priedas). 
Santraukoje taip pat nurodyti balsavimo prieš ir susilaikymo atvejai, balsavimo motyvai ir 
taikomos balsavimo taisyklės;

– III priede pateikiamas kitų Tarybos priimtų 2006 m. vasario mėn. aktų sąrašas 1, tam 
tikrais atvejais nurodant balsavimo rezultatus, balsavimo motyvus ir pareiškimus, kuriuos 
Taryba nusprendė paskelbti viešai.

Šis dokumentas taip pat pateikiamas internete (http://ue.eu.int); žr. „Dokumentai“, tada –
„Tarybos aktų santrauka“.
Santraukoje pateiktus dokumentus galima rasti Tarybos dokumentų viešame registre 
(http://register.consilium.eu.int).

Reikėtų pažymėti, kad tik protokolai dėl teisės aktų galutinio priėmimo yra autentiški. 
Atitinkamų protokolų ištraukas galima gauti Skaidrumo departamente 
(transparency@consilium.eu.int).

___________________________

  
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pvz., procedūrinius sprendimus, paskyrimus, 

tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus dėl biudžeto ir 
t.t.



9634/06 gp/EPL/jav 1
I PRIEDAS DG F III LT

I PRIEDAS

2006 M. KOVAS

GALUTINIŲ TEISĖS AKTŲ PAVADINIMAI PRIIMTI TEKSTAI PAREIŠKIMAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ BALSAVIMAS

2006 m. kovo 9 d. įvykęs Tarybos (Aplinka) 
2713-as posėdis

Tarybos reglamentas, iš dalies keičiantis 
Reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir 
statistinės nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų 
tarifo I priedą

5753/06
+ REV 1 (lt)

Balsų 
vieningumas

Visos valstybės narės balsavo 
„už“.

2006 m. kovo 10 d. įvykęs Tarybos 
(Užimtumas, socialinė politika, sveikatos ir 
vartotojų reikalai) 2714-as posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas, iš 
dalies keičiantis Tarybos reglamentą (EEB) 
Nr. 1408/71 dėl socialinės apsaugos sistemų 
taikymo pagal darbo sutartį dirbantiems 
asmenims, savarankiškai dirbantiems asmenims ir 
jų šeimos nariams, judantiems Bendrijoje, ir 
Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 574/72, nustatantį 
Reglamento (EEB) Nr. 1408/71 įgyvendinimo 
tvarką

PE-CONS 3664/05 Kvalifikuota 
balsų dauguma

Visos valstybės narės balsavo 
„už“.
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2006 M. KOVAS

GALUTINIŲ TEISĖS AKTŲ PAVADINIMAI PRIIMTI TEKSTAI PAREIŠKIMAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ BALSAVIMAS

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva, iš 
dalies keičianti Direktyvą 2004/39/EB dėl 
finansinių priemonių rinkų dėl tam tikrų galutinių 
terminų

PE-CONS 3678/05 60/06 Kvalifikuota 
balsų dauguma

Visos valstybės narės balsavo 
„už“.

2006 m. kovo 14 d. įvykęs Tarybos 
(Transportas, telekomunikacijos ir energetika) 
2717-as posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva dėl 
energijos galutinio vartojimo efektyvumo ir 
energetinių paslaugų, panaikinanti Tarybos 
direktyvą 93/76/EEB

PE-CONS 3679/05
+ COR 1
+ REV 1 (hu)
+ REV 1 COR 1 (hu)
+ REV 2 (lt)

61/06 Kvalifikuota 
balsų dauguma

Visos valstybės narės balsavo 
„už“.

2006 m. kovo 20 d. įvykęs Tarybos (Žemės ūkis 
ir žuvininkystė) 2720-as posėdis

Tarybos reglamentas, pataisantis Reglamentą 
(EB) Nr. 1786/2003 dėl bendro sausųjų pašarų 
rinkos organizavimo

5849/06 62/06 Kvalifikuota 
balsų dauguma

Visos valstybės narės balsavo 
„už“.

Tarybos reglamentas dėl žemės ūkio produktų ir 
maisto produktų geografinių nuorodų ir kilmės 
vietos nuorodų apsaugos

6728/06 63/06, 64/06, 
65/06, 66/06

Kvalifikuota 
balsų dauguma

Visos valstybės narės balsavo 
„už“, išskyrus:
„Prieš“ balsavo Nyderlandai
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2006 M. KOVAS

GALUTINIŲ TEISĖS AKTŲ PAVADINIMAI PRIIMTI TEKSTAI PAREIŠKIMAI BALSAVIMO 
TAISYKLĖ BALSAVIMAS

Tarybos reglamentas dėl žemės ūkio produktų ir 
maisto produktų kaip garantuotų tradicinių 
gaminių

6726/06 67/06, 68/06, 
69/06, 70/06

Kvalifikuota 
balsų dauguma

Visos valstybės narės balsavo 
„už“, išskyrus:
„Prieš“ balsavo Nyderlandai

2006 m. kovo 27 d. įvykęs Tarybos 
(Transportas, telekomunikacijos ir energetika) 
2721-as posėdis

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva, iš 
dalies keičianti Direktyvą 1999/62/EB dėl 
sunkiasvorių krovininių transporto priemonių 
apmokestinimo už naudojimąsi tam tikra 
infrastruktūra

PE-CONS 3682/05
+ COR 1
+ COR 2
+ REV 1 (fr)
+ REV 2 (de)
+ REV 3 (es)
+ REV 3 COR 1 (es)
+ REV 3 COR 2 (es)
+ REV 4 (fr)
+ REV 4 COR 1 (fr)
+ REV 5 (de)
+ REV 6 (lv)
+ REV 8 (de)

71/06, 72/06 Kvalifikuota 
balsų dauguma

Visos valstybės narės balsavo 
„už“, išskyrus:
„Prieš“ balsavo
Portugalija, Malta
Susilaikė:
Estija, Suomija, Graikija
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II PRIEDAS

PAREIŠKIMAS 60/06

Komisijos pareiškimas

„Komisija gali pritarti visiems techniniams pakeitimams, susijusiems su perkėlimo į nacionalinę 

teisę ir taikymo galutiniais terminais, 1993 m. gegužės 10 d. Tarybos direktyva 93/22/EEB dėl 

investicinių paslaugų vertybinių popierių srityje nustatytos senos tvarkos panaikinimu bei su 

privalomų teikti ataskaitų bei pereinamojo laikotarpio priemonių galutiniais terminais.

Komisija atkreipia dėmesį, kad Taryba pritaria pakeitimams, susijusiems su komitologijos tvarka. 

Komisija apgailestauja, kad šie pakeitimai nėra susiję su pasiūlymo turiniu ir bent jau iš dalies 

prieštarauja esamiems geresnio reglamentavimo įsipareigojimams. Tačiau dėl skubaus poreikio 

pratęsti perkėlimo į nacionalinę teisę ir taikymo galutinius terminus, numatytus Direktyvoje 

2004/39/EB, Komisija neprieštaraus, kad susitarimas dėl siūlomos direktyvos, iš dalies keičiančios 

Direktyvą 2004/39/EB, būtų pasiektas vienu svarstymu.

Komisija pabrėžia, kad šis atvejis netampa precedentu ir visų pirma neturėtų daryti įtakos jos 

pozicijai dėl Tarybos sprendimo, iš dalies keičiančio Sprendimą 1999/468/EB, nustatantį Komisijos 

naudojimosi jai suteiktais įgyvendinimo įgaliojimais tvarką (vadinamas „komitologijos“ 

sprendimu), peržiūrėjimo.“
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PAREIŠKIMAS 61/06

Komisijos pareiškimas

„Komisija tarpininkavo siekiant susitarimo ir gali sutikti su Parlamento ir Tarybos kompromiso 

rezultatais, tačiau primena, kad svarbu nustatyti privalomus energijos taupymo rodiklius, kaip iš 

pradžių buvo pasiūlyta.“
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PAREIŠKIMAS 62/06

Jungtinės Karalystės ir Švedijos pareiškimas

„Jungtinė Karalystė ir Švedija yra bendrai susirūpinusios dėl nacionalinių kiekių perskirstymo 

principo valstybėms narėms, kurios viršija savo garantuotus nacionalinius kiekius, ypač biudžeto 

požiūriu. Jungtinė Karalystė ir Švedija prašo Komisijos įvertinant šią tvarką, išnagrinėti sausųjų 

pašarų klausimą, kuris turi būti pateiktas Tarybai iki 2008 m. rugsėjo 30 d.“



9634/06 gp/EPL/jav 4
II PRIEDAS DG F III LT

PAREIŠKIMAS 63/06

Komisijos pareiškimas dėl būsimos politikos peržiūros

„Priėmus naują Reglamentą dėl žemės ūkio produktų ir maisto produktų geografinių nuorodų ir 

kilmės vietos nuorodų apsaugos, Komisija atliks būsimos politikos peržiūrą, susijusią su reglamento 

veikimu ir jo tolesniu plėtojimu. Ši politikos peržiūra bus vykdoma konsultuojantis su Saugomų 

geografinių nuorodų ir kilmės vietos nuorodų nuolatiniu komitetu bei su suinteresuotais subjektais. 

Bus peržiūrimi visi politikos aspektai, į kuriuos valstybės narės, Komisija ir suinteresuoti subjektai 

gali norėti atkreipti dėmesį, įskaitant šiuos klausimus:

– saugomų geografinių nuorodų ir saugomų kilmės vietos nuorodų pripažinimas 

sudedamosiomis dalimis;

– alternatyvių priemonių, pavyzdžiui, prekės ženklų, naudojimas geografinių nuorodų ir kilmės 

vietos nuorodų apsaugai;

– produktų, kuriems taikomas reglamentas, įvairovė, ypatingą dėmesį skiriant druskai, augalų 

mišiniams, produktams iš vytelių ir pagardams;

– žaliavų kilmės nustatymas;

– kriterijai, naudojami įvertinant, ar pavadinimas yra bendrinis;

– Bendrijos simbolių, nustatančių geografines nuorodas ir saugomas kilmės vietos nuorodas, 

dizainas.“
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PAREIŠKIMAS 64/06

Komisijos pareiškimas dėl valdžios institucijų

„Komisija pareiškia, kad valstybės narės gali paskirti konkrečias institucijas 10 straipsnyje 

nurodytai kontrolei užtikrinti 1.“

PAREIŠKIMAS 65/06

Graikijos delegacijos pareiškimas

„Graikija pabrėžia ypatingą šio reglamento, ypač jo 14 straipsnio, teisingo ir veiksmingo 

įgyvendinimo svarbą.

Todėl ji ragina Europos Komisiją imtis atitinkamų priemonių, jog prekių ženklai, dėl kurių buvo 

pateiktas prašymas, kurie buvo įregistruoti ar įgyti naudojant, nepažeistų jau įrašytų ir registruotų 

kilmės vietos nuorodų ar geografinių nuorodų statuso, siekiant užtikrinti tų produktų gamintojų 

pajamas ir išvengti vartotojų suklaidinimo.“

  
1 2006 m. kovo 6 d. Specialiojo žemės ūkio komiteto posėdyje Komisijos atstovas delegacijų 

prašymu taip pat pateikė tam tikrus paaiškinimus. Dėl 2 straipsnyje pateikto „saugomos 
geografinės nuorodos“ sąvokos apibrėžimo, pagal kurį „šalies pavadinimas“ gali būti 
geografine nuoroda tik „išimtiniais atvejais“, Komisijos atstovas pareiškė, kad mažos šalys 
gali turėti svarių priežasčių, kad joms galėtų būti taikoma ši išimtis.
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PAREIŠKIMAS 66/06

Komisijos pareiškimas

„Nepažeidžiant nacionalinių teismų sprendimų atskirose bylose atveju atsižvelgiant į Teisingumo 

Teismo teisminę praktiką, pavadinimams, automatiškai įtrauktiems į saugomų kilmės vietos 

nuorodų ir saugomų geografinių nuorodų registrą pagal naują reglamentą dėl SGN/SKVN, bus 

suteikiama apsauga tame reglamente nustatytomis sąlygomis.“
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PAREIŠKIMAS 67/06

Komisijos pareiškimas dėl taikymo srities

„Komisija peržiūrės produktų, kuriems taikomas šis reglamentas, įvairovę, ypatingą dėmesį skiriant 

sodos vandens tradicinei gamybai.“

PAREIŠKIMAS 68/06

Komisijos pareiškimas dėl geografinių terminų vartojimo

„Priėmus naująjį reglamentą dėl žemės ūkio produktų ir maisto produktų kaip garantuotų tradicinių 

gaminių, Komisija įsipareigos peržiūrėti geografinių terminų vartojimą GTG pavadinimuose. Ši 

peržiūra bus atlikta konsultuojantis su Garantuotų tradicinių gaminių nuolatiniu komitetu.“
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PAREIŠKIMAS 69/06

Komisijos pareiškimas dėl registruotų GTG „atstovaujamojo organo“

„Komisija, konsultuodamasi su Garantuotų tradicinių gaminių nuolatiniu komitetu, išnagrinės su 

GTG siejamų „atstovaujamųjų organų“, pripažintinų Bendrijos lygiu, steigimo ypatumus.“

PAREIŠKIMAS 70/06

Komisijos pareiškimas dėl valdžios institucijų

„Komisija pareiškia, kad valstybės narės gali paskirti konkrečias institucijas 14 straipsnyje 

nurodytai kontrolei užtikrinti.“
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PAREIŠKIMAS 71/06

Jungtinės Karalystės pareiškimas

„Jungtinė Karalystė pritaria šio Direktyvos 1999/62/EB dėl sunkiasvorių krovininių transporto 

priemonių apmokestinimo už naudojimąsi tam tikra infrastruktūra patikslinimo priėmimui. JK 

palankiai vertina patikslintoje 9 straipsnio 2 dalyje pateiktą aiškų teiginį, kad valstybės narės galės 

savo nuožiūra nustatyti, kam naudoti pajamas, gautas už naudojimąsi infrastruktūra. JK ir toliau 

mano, kad vienintelis teisinis pagrindas – EB sutarties 71 straipsnis – nėra pats tinkamiausias šiai 

priemonei ir kad bendras teisinis pagrindas, kuriuo buvo grindžiama pirminė Eurovinjetės direktyva 

(71 ir 93 straipsniai) geriau atspindėtų šios iš dalies keičiančios priemonės turinį. Todėl JK 

pritarimas šios direktyvos priėmimui neturi įtakos jos pozicijai dėl ateityje priimtinų šios rūšies 

priemonių tinkamo teisinio pagrindo.
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PAREIŠKIMAS 72/06

Maltos pareiškimas

„Malta visiškai pritaria sąžiningo ir veiksmingo kainų nustatymo principui, pagal kurį į 

sunkiasvorių transporto priemonių apmokestinimo sistemą įtraukiamos išorės sąnaudos. Tačiau 

Malta, kaip saloje esanti periferinė valstybė, tebėra ypač susirūpinusi dėl to, kokią įtaką turės kelių 

rinkliavų padidinimas transporto veiklos sąnaudoms ir Maltos ekonomikai. Akivaizdu, kad tipinė 

kelionės trukmė ir transporto grandinės sąnaudos nutolusiose salų valstybėse yra daug didesnės už 

žemyno centre esančių valstybių sąnaudas. Dėl ypatingų aplinkybių, kurias nulėmė Maltos 

archipelago geografinės padėtis – salos nutolimo nuo Europos žemyno – Maltos prekyba priklauso 

nuo įvairių transporto rūšių. Kadangi Malta nėra sujungta geležinkeliais ar keliais su žemynine 

Europos dalimi, šalies eksportas prieš jį transportuojant Europos kelių tinklu į jo paskirties vietą 

pirmiausia turi būti vežamas į uostą ir laivais plukdomas į žemyną. Atvirkštinė tvarka taikoma 

šalies importui, nuo kurio Malta ypač priklauso ir kurio sąnaudos padidės pradėjus taikyti šią 

direktyvą. Todėl įdiegus nuo atstumo priklausančių kelių rinkliavų režimą visoje Europoje, 

neišvengiamai sustiprės periferinių šalių, kurių ekonomika priklauso nuo importo, konkurencijos 

atžvilgiu nepalanki padėtis.

Todėl dėl pirmiau išdėstytų priežasčių Malta balsuoja prieš Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvą, iš dalies keičiančią Direktyvą 1999/62/EB dėl sunkiasvorių krovininių transporto 

priemonių apmokestinimo už naudojimąsi tam tikra infrastruktūra.“
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III PRIEDAS

2006 M. KOVAS

KITI TEISĖS AKTAI
Viešai paskelbti 

balsavimo rezultatai

2006 m. kovo 9 d. įvykęs Tarybos (Aplinka) 2713-as posėdis

Tarybos sprendimas, nustatantis Sprendimo 2005/211/TVR dėl Šengeno 
informacinės sistemos kai kurių naujų funkcijų nustatymo, įskaitant 
kovos su terorizmu srityje, tam tikrų nuostatų taikymo datą
6363/06, 6362/06

Tarybos bendroji pozicija, priimta 2006 m. kovo 9 d., siekiant priimti 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą, iš dalies keičiantį Tarybos 
reglamentą (EEB) Nr. 3922/91 dėl techninių reikalavimų ir 
administracinės tvarkos suderinimo civilinės aviacijos srityje
13376/05 + COR 1 (fi) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (en) + REV 1 
+ REV 1 ADD 1, 5918/06 + COR 1 + ADD 1 REV 1

Susilaikė
Švedija

2006 m. kovo 10 d. įvykęs Tarybos (Užimtumas, socialinė politika, 
sveikatos ir vartotojų reikalai) 2714-as posėdis 

Tarybos bendroji pozicija, atnaujinanti priemones, remiančias 
veiksmingą Tarptautinio baudžiamojo tribunolo buvusiajai Jugoslavijai 
(TBTBJ) mandato įgyvendinimą
6146/06

Tarybos sprendimas, įgyvendinantis Bendrąją poziciją 2004/694/BUSP 
dėl tolesnių priemonių, remiančių veiksmingą Tarptautinio baudžiamojo 
tribunolo buvusiajai Jugoslavijai (TBTBJ) mandato įgyvendinimą
6778/06

Tarybos priimta bendroji pozicija siekiant priimti Europos Parlamento ir 
Tarybos direktyvą dėl moterų ir vyrų lygių galimybių ir vienodo 
požiūrio į moteris ir vyrus užimtumo bei profesinės veiklos srityse 
principo įgyvendinimo (nauja redakcija) 
15623/05 + COR 1 (de) + COR 2 (fi) + REV 1 (es) + REV 3 (sk)
+ REV 4 (pl) + REV 5 (hu) + REV 6 (lv) + ADD 1, 6602/06 + ADD 1 
+ ADD 1 COR 1
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2006 M. KOVAS

KITI TEISĖS AKTAI
Viešai paskelbti 

balsavimo rezultatai

Tarybos priimta bendroji pozicija, siekiant priimti Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentą dėl pediatrijoje vartojamų vaistų, iš dalies 
keičiantį Reglamentą (EEB) Nr. 1768/92, Direktyvą 2001/20/EB, 
Direktyvą 2001/83/EB ir Reglamentą (EB) Nr. 726/2004
15763/05 + COR 1 (sl) + COR 2 (en) + COR 3 (de) + COR 4 (sk)
+ REV 1 (lt) + REV 2 (hu) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (pt), 
6603/06 + ADD 1 + ADD 1 COR 1 (pt) + ADD 1 COR 2 (fr)

Prieš
Lenkija

2006 m. kovo 13 d. įvykęs Tarybos (KONKURENCINGUMAS: 
vidaus rinka, pramonė ir moksliniai tyrimai) 2715-as posėdis 

Tarybos rezoliucija dėl muitinių atsako į paskutines prekių klastojimo ir 
piratavimo tendencijas 
5921/1/06 REV 1 + REV 1 COR 1 (it) + REV 3 (el) + REV 4 (hu)

Tarybos reglamentas dėl Europos bendrijos ir Saliamono Salų 
partnerystės susitarimo dėl žvejybos Saliamono Salų pakrančių 
vandenyse sudarymo
5290/06

2006 m. kovo 14 d. įvykęs Tarybos (Ekonomikos ir finansų reikalai) 
2716-as posėdis

Tarybos sprendimas, iš dalies keičiantis Sprendimą 1999/70/EB dėl 
nacionalinių centrinių bankų išorės auditorių Österreichische 
Nationalbank išorės auditorių atžvilgiu
6524/06
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2006 M. KOVAS

KITI TEISĖS AKTAI
Viešai paskelbti 

balsavimo rezultatai

Santykiai su AKR valstybėmis ir užsienio šalimis bei teritorijomis 
(UŠT)
5699/06

· Tarybos rekomendacija dėl patvirtinimo, kad Komisija Europos 
plėtros fondo (šeštojo EPF) 2004 finansinių metų operacijas 
įvykdė

5677/06
· Tarybos rekomendacija dėl patvirtinimo, kad Komisija Europos 

plėtros fondo (septintojo EPF) 2004 finansinių metų operacijas 
įvykdė

5679/06
· Tarybos rekomendacija dėl patvirtinimo, kad Komisija Europos 

plėtros fondo (aštuntojo EPF) 2004 finansinių metų operacijas 
įvykdė

5680/06
· Tarybos rekomendacija dėl patvirtinimo, kad Komisija Europos 

plėtros fondo (devintojo EPF) 2004 finansinių metų operacijas 
įvykdė

5681/06 + REV 1 (pt)

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Vokietijos stabilumo programos
7370/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Graikijos stabilumo programos
7371/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Ispanijos stabilumo programos
7372/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Prancūzijos stabilumo programos
7373/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Airijos stabilumo programos
7375/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Italijos stabilumo programos
7376/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Nyderlandų stabilumo programos
7378/06
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Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Portugalijos stabilumo programos
7379/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Kipro konvergencijos programos
7380/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Lietuvos konvergencijos programos
7381/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Maltos konvergencijos programos
7382/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Lenkijos konvergencijos programos
7383/06

Tarybos nuomonė dėl atnaujintos Jungtinės Karalystės konvergencijos 
programos
7384/06

Tarybos sprendimas, kuriuo pagal Europos bendrijos steigimo sutarties 
104 straipsnio 9 dalį Vokietija įspėjama imtis deficito sumažinimo 
priemonių, reikalingų perviršinio deficito padėčiai ištaisyti
7143/1/06 REV 1

2006 m. kovo 20 d. įvykęs Tarybos (Bendrieji reikalai ir išorės 
santykiai) 2718-as posėdis

Tarybos bendroji pozicija, atnaujinanti Bendrąją 
poziciją 2001/931/BUSP dėl konkrečių priemonių taikymo kovojant su 
terorizmu ir panaikinanti Bendrąją poziciją 2005/936/BUSP
6977/06
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Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Gruzijos Vyriausybės 
susitarimo dėl ES specialiojo įgaliotinio Pietų Kaukaze ir jo paramos 
grupės statuso Gruzijoje sudarymo 
6723/06

Tarybos bendroji pozicija dėl Europos Sąjungos dalyvavimo Korėjos 
pusiasalio energetikos plėtros organizacijoje (KEDO) 
7229/06 + COR 1 (en)

Tarybos bendroji pozicija dėl 2006 m. Biologinių ir toksinių ginklų 
(BTGK) peržiūros konvencijos 
5823/06

Tarybos bendrieji veiksmai dėl paramos Visuotinio branduolinių 
bandymų uždraudimo sutarties organizacijos (CTBTO) parengiamosios 
komisijos veiklai mokymo ir gebėjimų stiprinimo tikrinimo tikslu 
srityse bei įgyvendinant ES kovos su masinio naikinimo ginklų 
platinimu strategiją
6484/06

Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Kinijos Liaudies 
Respublikos susitarimo pasikeičiant laiškais pagal 1994 m. Bendrojo 
susitarimo dėl muitų tarifų ir prekybos (GATT) XXIV straipsnio 6 dalį 
ir XXVIII straipsnį, susijusio su nuolaidų pakeitimu Čekijos 
Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro Respublikos, Latvijos 
Respublikos, Lenkijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Maltos 
Respublikos, Slovakijos Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir 
Vengrijos Respublikos įsipareigojimų sąraše, joms stojant į Europos 
Sąjungą, sudarymo 
6301/1/06 REV 1
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Tarybos reglamentas dėl Europos bendrijos ir Kinijos Liaudies 
Respublikos susitarimo pasikeičiant laiškais pagal 1994 m. Bendrojo 
susitarimo dėl muitų tarifų ir prekybos (GATT) XXIV straipsnio 6 dalį 
ir XXVIII straipsnį, susijusio su nuolaidų pakeitimu Čekijos 
Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro Respublikos, Latvijos 
Respublikos, Lenkijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Maltos 
Respublikos, Slovakijos Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir 
Vengrijos Respublikos įsipareigojimų sąraše, joms stojant į Europos 
Sąjungą, įgyvendinimo, iš dalies keičiantis ir papildantis Reglamento 
(EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei dėl 
Bendrojo muitų tarifo I priedą 
6302/06

Tarybos sprendimas dėl Europos bendrijos ir Jungtinių Amerikos 
Valstijų susitarimo pasikeičiant laiškais pagal 1994 m. Bendrojo 
susitarimo dėl muitų tarifų ir prekybos (GATT) XXIV straipsnio 6 dalį 
ir XXVIII straipsnį, susijusio su nuolaidų pakeitimo Čekijos 
Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro Respublikos, Latvijos 
Respublikos, Lenkijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Maltos 
Respublikos, Slovakijos Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir 
Vengrijos Respublikos įsipareigojimų sąraše, joms stojant į Europos 
Sąjungą, sudarymo
6305/06 + COR 1

Tarybos reglamentas dėl Europos bendrijos ir Jungtinių Amerikos 
Valstijų susitarimo pasikeičiant laiškais pagal 1994 m. Bendrojo 
susitarimo dėl muitų tarifų ir prekybos (GATT) XXIV straipsnio 6 dalį 
ir XXVIII straipsnį, susijusio su nuolaidų pakeitimu Čekijos 
Respublikos, Estijos Respublikos, Kipro Respublikos, Latvijos 
Respublikos, Lenkijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, Maltos 
Respublikos, Slovakijos Respublikos, Slovėnijos Respublikos ir 
Vengrijos Respublikos įsipareigojimų sąraše, joms stojant į Europos 
Sąjungą, įgyvendinimo, iš dalies keičiantis ir papildantis Reglamento 
(EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei dėl 
Bendrojo muitų tarifo I priedą
6306/06 + COR 1 (fi)
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Tarybos reglamentas dėl Susitarimo dėl bemuičio režimo taikymo 
daugialusčiams integriniams grandynams (DIG) įgyvendinimo, iš dalies 
keičiant Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės 
nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo I priedą
6462/06 + COR 1 (fi)

2006 m. kovo 27 d. įvykęs Tarybos (Transportas, telekomunikacijos 
ir energetika) 2721-as posėdis

Tarybos sprendimai

7769/06 + ADD 1
· dėl Europos bendrijos ir Albanijos Respublikos susitarimo dėl oro 

susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo ir laikino 
taikymo

5033/06 + COR 1 (sv) + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (es) 
+ COR 5 (sv) + COR 6 (et) + COR 7 (hu) + REV 1 (lt)

· dėl Europos bendrijos ir Buvusiosios Jugoslavijos Respublikos 
Makedonijos susitarimo dėl oro susisiekimo paslaugų tam tikrų 
aspektų pasirašymo ir laikino taikymo

5034/06 + COR 1 (fi) + COR 3 (es) + REV 1 (lt)
· dėl Europos bendrijos ir Maroko Karalystės susitarimo dėl oro 

susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo ir laikino 
taikymo

5035/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (es) + COR 4 (fr)
+ COR 5 (hu) + COR 6 (pl) + COR 7 (sk) + COR 8 (fi) + REV 1 (lt)

· dėl Europos bendrijos ir Australijos Vyriausybės susitarimo dėl 
oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo ir laikino 
taikymo

5036/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (es)+ REV 1 (lt)
· dėl Europos bendrijos ir Rumunijos susitarimo dėl oro susisiekimo 

paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo
5038/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + REV 1 (lt)

· dėl Europos bendrijos ir Moldovos Respublikos susitarimo dėl oro 
susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo ir laikino 
taikymo

5039/06 + COR 1 (fi) + COR 2 (pl) + COR 3 (sv) + REV 1 (lt)
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· dėl Europos bendrijos bei Serbijos ir Juodkalnijos susitarimo dėl 
oro susisiekimo paslaugų tam tikrų aspektų pasirašymo ir laikino 
taikymo

5040/06 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 + COR 4 (pl) 
+ COR 5 (es) + COR 6 (pl) + COR 7 + COR 8 (en) + COR 9 (lt) 
+ COR 10 (hu) + COR 11 (mt) + COR 12 (sl) + COR 13 (sl) 
+ REV 1 (lt) + REV 1 COR 1 (lt) + REV 1 COR 2 (lt) 
+ REV 1 COR 3 (lt)

Pasiūlymas dėl Tarybos reglamento, iš dalies keičiančio Reglamentą 
(EB) Nr. 1531/2002, įvedantį galutinį antidempingo muitą inter alia 
Kinijos Liaudies Respublikos kilmės spalvoto vaizdo televizijos signalų 
imtuvų eksportui 
7129/06 + COR 1 (en) + COR 2 (fi) + COR 3 (sk) + COR 4 (sv)

+ COR 5 (mt) + COR 6 (da) + COR 7 (pl) + COR 8 (lv) + REV 1 (lt)


